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Nejprve připravte bezdrátovou kameru a dobíjecí baterii.

Odstraňte z baterie pásku "PLEASE REMOVE" která pokrývá kontakty 
baterie. Vsuňte baterii do kamery, do té doby, dokud neuslyšíte 
"cvaknutí". 

Pozn. Baterie by měla být plně nabitá, ale je možné pro jistotu dobít pomocí 
napájecího adaptéru, viz. dále.

Otočením nastavovacího kroužku na základně kamery doleva proti 
směru hodinových ručiček kameru uvolníte, a přemístěte ji do polohy dle 
obrázku níže. Našroubováním připojte bílou anténu ke kameře.

Krok 1 Počáteční nastavení

Nastavovací kroužek
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Nastavení NVR rekordéru
Dále je třeba nastavit NVR rekordér a připojení k síti.

Připojte NVR rekordér pomocí přiloženého 1m 
Ethernet kabelu k vašemu domácímu routeru 
do portu LAN.

Připojte přiložený napájecí adaptér k NVR 
rekordéru. Počkejte několik minut než systém 
naběhne. • Tato příručka popisuje pouze základní nastavení 

NVR. Tato instalace je určena uživatelům, kteří 
chtějí sledovat svůj systém pomocí bezplatné 
aplikace Homeguardsafe na svém smartphonu nebo 
tabletu.

• Můžete také použít kompletní nastavení v NVR 
rozhraní k ovládání tohoto systému. Připojte 
přiloženou myš USB k jednomu z portů USB 
označených Mouse / Backup a připojte monitor 
pomocí kabelu HDMI (není součástí dodávky). Další 
podrobnosti viz. přiložený Průvodce rychlým 
připojením (NVR).

Volitelné:  Plné nastavení NVR1 2

Krok 2
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Připojení k aplikaci Homeguardsafe
Spusťte aplikaci  Homeguardsafe a otevřete menu: 
Zde stiskněte “Seznam zařízení/Device List” a 
dále “+”
Naskenujte QR kód na zadní straně NVR pomocí fotoaparátu na 
smartphonu nebo tabletu.

1 2

3

Naskenováním QR kódů níže budete přesměrováni ke 
stažení aplikace, nebo ji můžete stáhnout v APP store nebo 
Google Play vyhledáním slova “ Homeguardsafe ”.

iOS - iPhone & iPad Android - Phone & Pad

Krok 3

5



Váš systém se zobrazí na domovské obrazovce aplikace. Klepněte na 
každý kanál s připojenou kamerou a potom klepnutím na tlačítko 
přehrávání       streamujte živé video.

Poznámka: Pokud nevidíte video z jedné nebo více kamer, ujistěte se, že jste z 
baterií pro kamery odstranili štítek "PLEASE REMOVE". Pokud problém 
přetrvává, přečtěte si část „Rychlé dotazy FAQ“ na poslední straně tohoto 
dokumentu.

Zadejte uživatelské jméno NVR (výchozí: admin) a heslo (výchozí: 
prázdné). Klepněte na „Uložit/Save“.

Poznámka: Nezapomeňte změnit heslo, podrobnosti najdete v Průvodci 
rychlým připojením. Pokud jste změnili heslo zařízení, měli byste také změnit 
heslo v aplikaci a znovu se připojit.
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Instalace kamerKrok 4

7

Bezdrátová kamera používá pasivní pohybové čidlo (PIR), které zajišťuje, že video bude zaznamenáno 
pouze při detekci pohybu. Pro přesnější detekci pohybu a optimalizaci životnosti baterie postupujte dle níže 
uvedených tipů:

• Pro optimální nastavení kamery použijte obrázky vpravo. Doporučuje se umístit kameru minimálně 2,1 m
nad zem a mírně ji sklopit směrem dolů do monitorovací oblasti, s výjimkou rušných oblastí (např.
chodníků nebo vozovek).

• Ujistěte se, že obraz kamery je bez překážek (např. větví stromů).
• Kameru umístěte do vzdálenosti nejvýše 20 metrů od oblasti, kterou chcete monitorovat.
• Viz. část „Optimalizace detekce pohybu“ pro přizpůsobení nastavení pohybu pro každou kameru v

systému zvlášť.
• Zajistěte, aby byla aktivní oblast pro detekci pohybu nakonfigurována tak, aby byly vybrány pouze oblasti

zájmu. Podrobnosti naleznete v části „Optimalizace detekce pohybu“.
• Chcete-li dosáhnout co nejlepšího výsledku, umístěte kameru tak, aby se objekty, které jsou předmětem

zájmu, pohybovaly ze strany na stranu přes obraz kamery, namísto aby se pohybovaly směrem od ke
kameře nebo od ní.

• Nainstalujte kameru do dosahu rekordéru.
• Tato kamera je odolná proti povětrnostním vlivům, je pro venkovní použití (IP66).  Doporučuje se

instalace na alespoň trochu chráněném místě.
• Životnost baterie se liší dle teploty, nastavení, a počtu událostí.
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Následujte prosím kroky níže, doporučujeme před instalací také pročíst kapitolu “Tipy pro instalaci” pro výběr nejlepšího místa.

Montážní konzolu nastavte do montážní polohy níže. Označte na 
stěnu otvory skrz montážní konzolu (na obrázku níže oranžová X). 
Pomocí vrtáku vyvrtejte otvory, které jsou označeny pro montážní 
šrouby.

1 3

Pozn.:
Chcete-li usnadnit instalaci kamery, můžete na místo kam 
chcete instalovat kamery, použít nálepky s rozložením 
držáku.

Připevněte držák k montážnímu povrchu pomocí přiložených 
montážních sad. Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně 
utaženy.

Pozn.
:•
•

Při montáži kamery na sádrokartonové desky vložte přiložené
kotvy. Otvor v horní části montážní konzoly bude použit v 
kroku  5  jakmile je kamera připojena k montážní desce.

2



Shora zasuňte základnu kamery na montážní držák tak, aby 2 
úchytky v montážním držáku zapadly do 2 otvorů v základně 
kamery.

Zasuňte bezpečnostní šroub skrz upevňovací prvky na horní části 
základny kamery a montážní konzoly, abyste kameru upevnili k 
montážní konzole. Utáhněte pomocí šroubováku.

4 5
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VOLITELNÉ: Předmontovaný zajišťovací šroub na základně napájecího 
zdroje utáhněte pomocí dodaného šroubováku 
(dodaného v sadě nářadí s vaším bezdrátovým systémem).

Pozn.:  Aby bylo možné v budoucnu vyjmout baterii - Power Pack, 
musíte uvolnit zajišťovací šroub.

6 Otočením nastavovacího kroužku u základny kamery doleva 
proti směru hodinových ručiček, kameru uvolníte a přemístíte. 
Držte kameru v požadovaném úhlu a kompletně utáhněte 
doprava nastavovací kroužek, abyste kameru zajistili v dané 
poloze.

7

POZOR:  Tato kamera obsahuje Auto-mechanický IR Cut filtr. Když kamera přepíná mezi režimy Den / Noc, může být z kamery slyšet zvuk 
cvaknutí. Tento zvuk je normální a označuje, že filtr kamery funguje. 



Párování kamery se systémem
Všechny kamery z balení by již z výroby měly být připárovány k NVR rekordéru. Pokud není některá kamera připárována, nebo jste dokoupili další kameru (max. 
celkem 6 kamer) je nutné ji připárovat k NVR rekordéru pomocí návodu níže.

Stisk 3 vteř.

11

1    Z okna Živý náhled/Live view, vyberte jakýkoliv volný kanál
           Párování/Pair". pro kameru a klikněte na ikonu

 Zobrazí se časovač na 30 vteřin.

2    Stiskněte a držte tlačítko pro párování na kameře po dobu 3 vteřiny 
Pozn.:  Na obrazovce by se měla zobrazit zpráva „Párování úspěšné/
Pairing successful“. Pokud se tato zpráva nezobrazí, opakujte výše uvedené 
kroky.
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Dobíjení baterie - Power Pack

K nabíjení baterie - Power Pack použijte dodaný napájecí adaptér (dodaný v příslušenství s vaším bezdrátovým systémem). Připojte napájecí adaptér do 
portu microUSB na baterii. Kontrolka LED na zdroji ukazuje stav nabíjení (musí být zapojen).

Baterie Power Pack Doba nabíjení

2-článková

3-článková

cca 6 hod.

cca 8 hod.

LED indikace-barva Význam

Plně nabito

Probíhá nabíjení

Zelená

Červená

Pozn.:
LED dioda na baterii Power Pack bliká červeně, pokud je mimo bezpečnou teplotu nabíjení 32-113 °F (0-45 °C). V tomto stavu zůstane kamera 
zapnutá pokud je baterie při nabíjení vložená do kamery, ale baterie se nedobíjí.



Rychlé řešení problémů, dotazy - FAQ

Problém Řešení

Žádný obraz/Signál

Životnost baterie je příliš nízká

Obraz padá/zamrzá

• Ujistěte se, že je kamera připojena ke kompatibilnímu NVR.
• Ujistěte se, že je baterie Power Pack správně vložena do základny kamery.
• Ujistěte se, že jste odstranili štítek PLEASE REMOVE z baterie Power Pack.
• Připojte napájecí adaptér k baterii, abyste se ujistili, že je baterie nabitý. Indikátor LED na baterii svítí zeleně při

plném nabití, červeně pokud není plně nabitá.
• Odstraňte překážky mezi NVR a kamerou. Materiály, jako jsou cihly, beton a dřevo, mohou výrazně ovlivnit

dosah bezdrátového signálu.
• Zkuste vylepšit umístění kamery nebo NVR nebo obojí pro lepší dosah signálu.

• Ujistěte se, že kamera nezabírá silnice a chodníky na ulici ale pouze oblast s hlavním zájmem - příchozí
chodník k budově, parkovací místo apod.

• Online video se přehrává příliš často. Časté sledování online videa velmi ovlivní výkon baterie.
• Ujistěte se, že máte správně nastavenou citlivost, oblast pro sledování, nastavení vzdálenosti dle části

„Optimalizace detekce pohybu“ v Průvodci rychlým připojením.
• Životnost baterie se liší v závislosti na teplotě, nastavení a počtu událostí.

• Přesuňte kameru blíže k NVR.
• Zkuste vylepšit umístění kamery nebo NVR nebo obojí pro lepší dosah signálu.

13



Problém Řešení

Obraz je kostrbatý/rozvlněný

Kamera nedetekuje pohyb

Obraz je příliš jasný

Noční vidění nefunguje

Obraz není čistý

Velmi jasný bod v obrazu 
při nočním vidění

• Obraz může být trhaný, když dochází k nižší obnovovací frekvenci (např. 6 snímků za sekundu vs. 15
snímků za sekundu). To souvisí s intenzitou signálu a nastavení rozlišení kamery.
• Ujistěte se, že je kamera nastavena na 720p pomocí aplikace Homeguardsafe nebo NVR.
• Přemístěte kameru blíže k NVR.
• Odstraňte překážky mezi NVR a kamerou.

• Kamera může být příliš daleko od oblasti zájmu. Pokuste se umístit kameru ve vzdálenosti 6,1m od oblasti,
kterou chcete sledovat.

• Prohlédněte si části „Instalace kamer“ a „Optimalizace detekce pohybu“, pro upravení nastavení kamery.

• Ujistěte se, že kamera není umístěna přímo proti zdroji světla (např. Sluneční nebo bodové světlo).
• Přesuňte kameru na jiné místo.

• Noční vidění se aktivuje automaticky při poklesu hladiny světla. Daná oblast může mít příliš mnoho světla.

• Zkontrolujte, zda objektiv kamery neobsahuje nečistoty, prach, pavučiny. Vyčistěte objektiv měkkým hadříkem.
• Příliš mnoho rušení z okolního prostředí ovlivní čistotu obrazu. Přesuňte kameru na jiné místo.

• Přísvit nočního vidění se odraží o okno/lesklou plochu. Přesuňte kameru na jiné místo nebo natočte jiným
směrem.

14



Záruka & Bezpečnostní opatření
Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a dotazů kontaktujte svého prodejce. Pro domácnosti: Uvedený symbol 
(přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s 
komunálním odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací 
tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což 
by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné 
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení (firemní a podnikové použití): Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašeho prodejce nebo 
dodavatele. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení v ostatních zemích mimo Evropskou unii: Výše uvedený symbol 
(přeškrtnutý koš) je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u 
Vašich úřadů nebo prodejce zařízení. Vše vyjadřuje symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo tištěných materiálech. 

Další opatření:
Dodržujte pravidla pro práci s elektrickými přístroji a přívodní elektrickou šňůru zapojujte pouze do odpovídajících elektrických  zásuvek. Uživatel není 
oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření nebo odstranění krytů, které  k tomu nejsou originálně určeny, hrozí riziko úrazu 
elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení zařízení a jeho opětovném  zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem.

Prohlášení o shodě:
Tímto INTELEK spol. s r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení HGNVK68002(HGNVK-68002), HGNVK68004(HGNVK-68004), 
HGNVK68006(HGNVK-68006) je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné změní EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto internetových stránkách: 
www.iget.eu. Záruční lhůta je na produkt 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. Toto zařízení lze používat v následujících zemích, viz. tabulka níže.
RoHS:
Tento přístroj splňuje požadavky o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních (nařízení vlády č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno nařízením vlády č. 391/2016 Sb.) a tím i požadavky 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních. Prohlášení k RoHS lze stáhnout na webu www.iget.eu.
Výhradní výrobce/dovozce produktů 
iGET(Homeguard) pro EU: INTELEK spol. s r.o., Ericha 
Roučky 1291/4, 627 00 Brno 
WEB: http://www.iget.eu
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk Copyright © 2019 
Intelek spol. s r.o. Všechna práva vyhrazena.
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Krok 1 Počiatočné nastavenie

Nastavovací krúžok

3

Najprv pripravte bezdrôtovú kameru a dobíjaciu batériu.

Otočením nastavovacieho krúžku na základni kamery 
doľava proti smeru hodinových ručičiek kameru 
uvoľníte, a premiestnite ju do polohy podľa obrázku 
nižšie. Naskrutkovaním pripojte bielu anténu ku 
kamere.

1 Odstráňte z batérie pásku "PLEASE REMOVE" ktorá 
pokrýva kontakty batérie. Vsuňte batériu do kamery, do tej 
doby, kým nebudete počuť "cvaknutie". 
Pozn. Batéria by mala byť plne nabitá, ale je možné pre 
istotu dobiť pomocou napájacieho adaptéra, viď. ďalej.
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Nastavenie NVR rekordéra
Ďalej je potrebné nastaviť NVR rekordér a pripojenie k sieti.

Pripojte NVR rekordér pomocou priloženého 
1m Ethernet kábla k vášmu domácemu 
routeru do portu LAN.

Pripojte priložený napájací adaptér k NVR 
rekordéru. Počkajte niekoľko minút než 
systém nabehne. • Táto príručka opisuje iba základné nastavenie 

NVR. Táto inštalácia je určená uživateľom, ktorí 
chcú sledovať svoj systém pomocou bezplatnej 
aplikácie Homeguardsafe na svojom smartphonu 
alebo tabletu.

• Môžete tiež použiť kompletné nastavenie v NVR 
rozhraní na ovládanie tohto systému. Pripojte 
priloženú myš USB k jednému z portov USB 
označených Mouse / Backup a pripojte monitor 
pomocou kábla HDMI (nie je súčasťou dodávky). 
Ďalšie podrobnosti viď. priložený Sprievodca 
rýchlym pripojením (NVR).

Voliteľné: Plné nastavenie NVR1 2

Krok 2
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Pripojenie k aplikácii Homeguardsafe
Spustite aplikáciu Homeguardsafe a otvorte menu: 
Tu stlačte "Zoznam zariadenia / Device List" a
ďalej "+"
Naskenujte QR kód na zadnej strane NVR pomocou fotoaparátu 
na smartphonu alebo tabletu.

1 2

3

Oskenováním QR kódov nižšie budete presmerovaní na 
stiahnutie aplikácie, alebo ju môžete stiahnuť v APP store 
alebo Google Play vyhľadaním slová "Homeguardsafe".

iOS - iPhone & iPad Android - Phone & Pad

Krok 3
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Váš systém se zobrazí na domovské obrazovce aplikace. Klepněte na 
každý kanál s připojenou kamerou a potom klepnutím na tlačítko 
přehrávání       streamujte živé video.

Poznámka: Pokud nevidíte video z jedné nebo více kamer, ujistěte se, že jste z 
baterií pro kamery odstranili štítek "PLEASE REMOVE". Pokud problém 
přetrvává, přečtěte si část „Rychlé dotazy FAQ“ na poslední straně tohoto 
dokumentu.

Zadejte uživatelské jméno NVR (výchozí: admin) a heslo (výchozí: 
prázdné). Klepněte na „Uložit/Save“.

Poznámka: Nezapomeňte změnit heslo, podrobnosti najdete v Průvodci 
rychlým připojením. Pokud jste změnili heslo zařízení, měli byste také změnit 
heslo v aplikaci a znovu se připojit.

4 5
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Instalace kamerKrok 4

7

Bezdrátová kamera používá pasivní pohybové čidlo (PIR), které zajišťuje, že video bude zaznamenáno 
pouze při detekci pohybu. Pro přesnější detekci pohybu a optimalizaci životnosti baterie postupujte dle níže 
uvedených tipů:

• Pro optimální nastavení kamery použijte obrázky vpravo. Doporučuje se umístit kameru minimálně 2,1 m
nad zem a mírně ji sklopit směrem dolů do monitorovací oblasti, s výjimkou rušných oblastí (např.
chodníků nebo vozovek).

• Ujistěte se, že obraz kamery je bez překážek (např. větví stromů).
• Kameru umístěte do vzdálenosti nejvýše 20 metrů od oblasti, kterou chcete monitorovat.
• Viz. část „Optimalizace detekce pohybu“ pro přizpůsobení nastavení pohybu pro každou kameru v

systému zvlášť.
• Zajistěte, aby byla aktivní oblast pro detekci pohybu nakonfigurována tak, aby byly vybrány pouze oblasti

zájmu. Podrobnosti naleznete v části „Optimalizace detekce pohybu“.
• Chcete-li dosáhnout co nejlepšího výsledku, umístěte kameru tak, aby se objekty, které jsou předmětem

zájmu, pohybovaly ze strany na stranu přes obraz kamery, namísto aby se pohybovaly směrem od ke
kameře nebo od ní.

• Nainstalujte kameru do dosahu rekordéru.
• Tato kamera je odolná proti povětrnostním vlivům, je pro venkovní použití (IP66).  Doporučuje se

instalace na alespoň trochu chráněném místě.
• Životnost baterie se liší dle teploty, nastavení, a počtu událostí.
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Následujte prosím kroky níže, doporučujeme před instalací také pročíst kapitolu “Tipy pro instalaci” pro výběr nejlepšího místa.

Montážní konzolu nastavte do montážní polohy níže. Označte na 
stěnu otvory skrz montážní konzolu (na obrázku níže oranžová X). 
Pomocí vrtáku vyvrtejte otvory, které jsou označeny pro montážní 
šrouby.

1 3

Pozn.:
Chcete-li usnadnit instalaci kamery, můžete na místo kam 
chcete instalovat kamery, použít nálepky s rozložením 
držáku.

Připevněte držák k montážnímu povrchu pomocí přiložených 
montážních sad. Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně 
utaženy.

Pozn.
:•
•

Při montáži kamery na sádrokartonové desky vložte přiložené
kotvy. Otvor v horní části montážní konzoly bude použit v 
kroku  5  jakmile je kamera připojena k montážní desce.

2



Shora zasuňte základnu kamery na montážní držák tak, aby 2 
úchytky v montážním držáku zapadly do 2 otvorů v základně 
kamery.

Zasuňte bezpečnostní šroub skrz upevňovací prvky na horní části 
základny kamery a montážní konzoly, abyste kameru upevnili k 
montážní konzole. Utáhněte pomocí šroubováku.

4 5

9



10

VOLITELNÉ: Předmontovaný zajišťovací šroub na základně napájecího 
zdroje utáhněte pomocí dodaného šroubováku 
(dodaného v sadě nářadí s vaším bezdrátovým systémem).

Pozn.:  Aby bylo možné v budoucnu vyjmout baterii - Power Pack, 
musíte uvolnit zajišťovací šroub.

6 Otočením nastavovacího kroužku u základny kamery doleva 
proti směru hodinových ručiček, kameru uvolníte a přemístíte. 
Držte kameru v požadovaném úhlu a kompletně utáhněte 
doprava nastavovací kroužek, abyste kameru zajistili v dané 
poloze.

7

POZOR:  Tato kamera obsahuje Auto-mechanický IR Cut filtr. Když kamera přepíná mezi režimy Den / Noc, může být z kamery slyšet zvuk 
cvaknutí. Tento zvuk je normální a označuje, že filtr kamery funguje. 



Párování kamery se systémem
Všechny kamery z balení by již z výroby měly být připárovány k NVR rekordéru. Pokud není některá kamera připárována, nebo jste dokoupili další kameru (max. 
celkem 6 kamer) je nutné ji připárovat k NVR rekordéru pomocí návodu níže.

Stisk 3 vteř.

11

1    Z okna Živý náhled/Live view, vyberte jakýkoliv volný kanál
           Párování/Pair". pro kameru a klikněte na ikonu

 Zobrazí se časovač na 30 vteřin.

2    Stiskněte a držte tlačítko pro párování na kameře po dobu 3 vteřiny 
Pozn.:  Na obrazovce by se měla zobrazit zpráva „Párování úspěšné/
Pairing successful“. Pokud se tato zpráva nezobrazí, opakujte výše uvedené 
kroky.
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Dobíjení baterie - Power Pack

K nabíjení baterie - Power Pack použijte dodaný napájecí adaptér (dodaný v příslušenství s vaším bezdrátovým systémem). Připojte napájecí adaptér do 
portu microUSB na baterii. Kontrolka LED na zdroji ukazuje stav nabíjení (musí být zapojen).

Baterie Power Pack Doba nabíjení

2-článková

3-článková

cca 6 hod.

cca 8 hod.

LED indikace-barva Význam

Plně nabito

Probíhá nabíjení

Zelená

Červená

Pozn.:
LED dioda na baterii Power Pack bliká červeně, pokud je mimo bezpečnou teplotu nabíjení 32-113 °F (0-45 °C). V tomto stavu zůstane kamera 
zapnutá pokud je baterie při nabíjení vložená do kamery, ale baterie se nedobíjí.



Rychlé řešení problémů, dotazy - FAQ

Problém Řešení

Žádný obraz/Signál

Životnost baterie je příliš nízká

Obraz padá/zamrzá

• Ujistěte se, že je kamera připojena ke kompatibilnímu NVR.
• Ujistěte se, že je baterie Power Pack správně vložena do základny kamery.
• Ujistěte se, že jste odstranili štítek PLEASE REMOVE z baterie Power Pack.
• Připojte napájecí adaptér k baterii, abyste se ujistili, že je baterie nabitý. Indikátor LED na baterii svítí zeleně při

plném nabití, červeně pokud není plně nabitá.
• Odstraňte překážky mezi NVR a kamerou. Materiály, jako jsou cihly, beton a dřevo, mohou výrazně ovlivnit

dosah bezdrátového signálu.
• Zkuste vylepšit umístění kamery nebo NVR nebo obojí pro lepší dosah signálu.

• Ujistěte se, že kamera nezabírá silnice a chodníky na ulici ale pouze oblast s hlavním zájmem - příchozí
chodník k budově, parkovací místo apod.

• Online video se přehrává příliš často. Časté sledování online videa velmi ovlivní výkon baterie.
• Ujistěte se, že máte správně nastavenou citlivost, oblast pro sledování, nastavení vzdálenosti dle části

„Optimalizace detekce pohybu“ v Průvodci rychlým připojením.
• Životnost baterie se liší v závislosti na teplotě, nastavení a počtu událostí.

• Přesuňte kameru blíže k NVR.
• Zkuste vylepšit umístění kamery nebo NVR nebo obojí pro lepší dosah signálu.

13



Problém Řešení

Obraz je kostrbatý/rozvlněný

Kamera nedetekuje pohyb

Obraz je příliš jasný

Noční vidění nefunguje

Obraz není čistý

Velmi jasný bod v obrazu 
při nočním vidění

• Obraz může být trhaný, když dochází k nižší obnovovací frekvenci (např. 6 snímků za sekundu vs. 15
snímků za sekundu). To souvisí s intenzitou signálu a nastavení rozlišení kamery.
• Ujistěte se, že je kamera nastavena na 720p pomocí aplikace Homeguardsafe nebo NVR.
• Přemístěte kameru blíže k NVR.
• Odstraňte překážky mezi NVR a kamerou.

• Kamera může být příliš daleko od oblasti zájmu. Pokuste se umístit kameru ve vzdálenosti 6,1m od oblasti,
kterou chcete sledovat.

• Prohlédněte si části „Instalace kamer“ a „Optimalizace detekce pohybu“, pro upravení nastavení kamery.

• Ujistěte se, že kamera není umístěna přímo proti zdroji světla (např. Sluneční nebo bodové světlo).
• Přesuňte kameru na jiné místo.

• Noční vidění se aktivuje automaticky při poklesu hladiny světla. Daná oblast může mít příliš mnoho světla.

• Zkontrolujte, zda objektiv kamery neobsahuje nečistoty, prach, pavučiny. Vyčistěte objektiv měkkým hadříkem.
• Příliš mnoho rušení z okolního prostředí ovlivní čistotu obrazu. Přesuňte kameru na jiné místo.

• Přísvit nočního vidění se odraží o okno/lesklou plochu. Přesuňte kameru na jiné místo nebo natočte jiným
směrem.
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Záruka & Bezpečnostní opatření
Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a dotazů kontaktujte svého prodejce. Pro domácnosti: Uvedený symbol 
(přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s 
komunálním odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací 
tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což 
by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné 
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení (firemní a podnikové použití): Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašeho prodejce nebo 
dodavatele. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení v ostatních zemích mimo Evropskou unii: Výše uvedený symbol 
(přeškrtnutý koš) je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u 
Vašich úřadů nebo prodejce zařízení. Vše vyjadřuje symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo tištěných materiálech. 

Další opatření:
Dodržujte pravidla pro práci s elektrickými přístroji a přívodní elektrickou šňůru zapojujte pouze do odpovídajících elektrických  zásuvek. Uživatel není 
oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření nebo odstranění krytů, které  k tomu nejsou originálně určeny, hrozí riziko úrazu 
elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení zařízení a jeho opětovném  zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem.

Prohlášení o shodě:
Tímto INTELEK spol. s r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení HGNVK68002(HGNVK-68002), HGNVK68004(HGNVK-68004), 
HGNVK68006(HGNVK-68006) je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné změní EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto internetových stránkách: 
www.iget.eu. Záruční lhůta je na produkt 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. Toto zařízení lze používat v následujících zemích, viz. tabulka níže.
RoHS:
Tento přístroj splňuje požadavky o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních (nařízení vlády č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno nařízením vlády č. 391/2016 Sb.) a tím i požadavky 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních. Prohlášení k RoHS lze stáhnout na webu www.iget.eu.
Výhradní výrobce/dovozce produktů 
iGET(Homeguard) pro EU: INTELEK spol. s 
r.o., Ericha Roučky 1291/4, 627 00 Brno WEB:
http://www.iget.eu
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk
Copyright © 2019 Intelek spol. s r.o. Všechna
práva vyhrazena.
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Package Contents

Rechargeable Power Packs

5V 2A Adapter (Power Pack)

User Manuals

1080p Wireless NVR

USB Mouse

1m Network Cable

Camera Antennas

Mounting Kit

Warning Stickers

Wire-Free Cameras

12V 2A Adapter (Recorder)

CD with Software
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Before you begin, you will need to prepare the wire-free cameras and power packs.

Peel off the PLEASE REMOVE label covering the contacts on each Power 
Pack. Insert the charged Power Packs into each camera base. Push up until 
the Power Pack ‘clicks’ into place.

Note:  Power packs come fully charged with no need for initial charging.

Twist the adjustment ring near the camera base counterclockwise to loosen 
and reposition each camera as shown to the below. Connect one of the 
white antennas to each camera.

STEP 1 Initial Setup

Adjustment ring

1 2
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Setting Up the NVR

Next, you must set up the NVR and connect it to your network.

Connect the NVR to your router using the included 
Ethernet cable.

Connect the included power adapter to the NVR. 
Wait a few minutes for the system to start up.

• This guide describes basic setup of the NVR only. This installation 
is intended for users who wish to monitor their system using the 
free Homeguardsafe app on their smartphone or tablet.

• You may choose to use the NVR interface to control your wire-free 
security system. Connect the included USB mouse to one of the 
USB ports labelled Mouse/Backup, and connect a monitor using 
a HDMI cable (not included). See the included Quick Connection 
Guide for details.

Optional:  Full NVR Setup

1 2

STEP 2
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Connecting with Homeguardsafe

Tap the Homeguardsafe icon to launch the app. Tap       to open the menu. 
Tap “Device List”  “+”

Scan the QR code on the back of your NVR using the camera on your 
smartphone or tablet.

1 2

3

For the best experience, download the Homeguardsafe app for 
your smartphone by scanning the QR code below or searching 
for Homeguardsafe in the App Store or Google play.

iOS - iPhone & iPad Android - Phone & Pad

STEP 3
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Your system will appear on the homescreen of the app. Tap each channel 
with a camera connected then tap the play button      to stream live video.

Note:  If you do not see video from one or more cameras, ensure you have removed the PLEASE 
REMOVE label from the power pack. If the issue persists, see the “Troubleshooting” section on the back 
of this document.

Enter your NVR’s user name (default: admin) and password (default: empty). 
Tap “Save”.

Note:  Please remember to change the password, refer to Quick Connection Guide for details. If you 
have change the device password, you should also change the password on app and connect again.

4 5
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Installing the Cameras

Installation Tips
The wire-free cameras use a Passive InfraRed (PIR) sensor to ensure video is only recorded when motion is detected. 
Follow the tips below for more accurate motion detection and to optimize battery life:

• See images to the right for ideal setup. It is recommended to place your camera at least 7ft/2.1m above the
ground and angle it slightly downward toward the monitoring area, excluding any busy areas (e.g., sidewalks or
roadways).

• Ensure the camera image is free of obstructions (i.e., tree branches).

• Position the camera no more than 20ft/6.1m away from the area you wish to monitor.

• See the “Optimizing Motion Detection” section in Quick Connection Guide to customize motion settings for each
camera on your system.

• Ensure you have configured the active area for motion detection so that only areas of interest are selected. See
the “Optimizing Motion Detection” section for details.

• For best performance, position the camera so that objects of interest will move from side-to-side across the
camera image, rather than moving towards or away from the camera.

• Install the camera within range of the recorder.

• This camera is weather resistant for outdoor use (IP66). Installation in a sheltered location is recommended.

• Battery life will vary based on temperature, settings and number of events.

STEP 4
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To install your cameras:

Follow the instructions below to secure the cameras. It is recommended that you refer to the “Installation Tips” section to help you select good mounting locations.

Set the mounting bracket in the desired mounting position. Mark holes through 
the mounting bracket (shown as orange X’s on the below).

Note:
To make camera installation easier, you can adhere included bracket location stickers to the place you 
would like to install your cameras.

Secure the bracket to the mounting surface with the included mounting 
screws (×4). Make sure all screws are fastened tightly.

Note:
• Insert the included drywall anchors if you are mounting the camera onto drywall.
•  The hole at the top of the mounting bracket will be used in step       , once the camera is attached 

to the mounting plate.

1

Drill holes where marked for the mounting screws using the included drill bit.2

3

5
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Lower the camera base onto the mounting bracket so the 2 tabs in the 
mounting bracket lock into the 2 slots in the camera base.

Insert the security screw through the fasteners on the top of the camera 
base and mounting bracket to secure the camera to the mounting bracket. 
Tighten using the included screwdriver.

4 5
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Twist the adjustment ring near the camera base counterclockwise to loosen 
and reposition the camera. Hold the camera in the desired angle and tighten 
the adjustment ring completely to secure the camera in place.

OPTIONAL: Tighten the pre-installed locking screw on the base of the 
Power Pack using the included screwdriver.

Note:  You will need to loosen the locking screw to remove the Power Pack in the future.

6 7

Attention:  This camera includes an Auto Mechanical IR Cut Filter. When the camera changes between Day/Night viewing modes, an audible clicking noise may be heard from the camera. This clicking is normal, 
and indicates that the camera filter is working.

10
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Pairing the Camera

Your cameras should be paired to the recorder and ready to use out of the package. If a camera becomes unpaired, or if you have purchased a wire-free add-on camera 
(max. 6 cameras per system), follow the instructions below.

From Live view, tap any free channel you would like to pair a camera to 

(marked with a           icon). Tap “PAIR”. A timer for 30 seconds appears.

Press and hold the pair button on the back of the camera for 3 seconds.

Note:  A “Pairing successful” message should appear on screen. If you do not see this message, repeat 
the steps above.

Press 3S

11



Charging the Power Pack

Use the included power adapter to charge the power pack. Connect the power adapter to the micro USB port on the power pack. The LED indicator on the power pack 
shows you the charging status (must be plugged in).

Note:  The Power Pack LED flashes red while outside the safe charging temperature of 32-113°F (0-45°C). In this state, the camera remains powered up, but the Power Pack will not charge outside the safe temperature range.

Power Pack Charge Time

2-cell

3-cell

Approx. 6 hours

Approx. 8 hours

LED Color Meaning

Fully charged

Currently charging

Green

Red

12



Troubleshooting

Problem Solution

No picture / signal

Battery life is too short

Picture is dropping

• Ensure the camera is connected to a compatible NVR.
• Ensure the Power Pack is properly inserted into the camera base.
• Ensure you have removed the PLEASE REMOVE label from the Power Pack.
• Connect the power adapter to your Power Pack to ensure the Power Pack is charged. The LED indicator on the

power pack glows green for full charge, red for less than full charge.
• Remove obstructions between the NVR and camera. Materials such as brick, concrete and wood can significantly

impact the wireless signal strength.
• Try repositioning the camera, NVR, or both to improve the reception.

• Ensure the camera is not pointing at a high-traffic area. Position the camera so it only captures areas of interest with 
no high-traffic areas (e.g., a busy sidewalk or roadway) visible in the image.

• Live video is being viewed too frequently. Viewing live video often will impact battery performance.
• Ensure you have set an active area and distance setting for motion detection to reduce false alarms. See “Optimizing

Motion Detection” in Quick Connection Guide for details.
• Battery life will vary based on temperature, settings and number of events.

• Move the camera closer to the NVR.
• Try repositioning the camera, NVR, or both to improve the reception.
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Problem Solution

Picture is or has become choppy

Camera is not detecting motion

Picture is too bright

Night vision is not working

Picture is not clear

Bright spot in video when
viewing at night

• The picture may become choppy when experiencing a lower frame rate (e.g., 6 frames per second vs. a higher
15 frames per second). This may be related to signal strength or the camera’s resolution.

• Ensure the camera resolution is set to 720p using the Homeguardsafe app or the NVR.
• Move the camera closer to the NVR.
• Remove obstructions between the NVR and camera.

• Your camera may be too far away from the area of interest. Try to keep the camera within 20ft/6.1 of the area
you want to monitor.

• Review the “Installation Tips” and “Optimizing Motion Detection” sections to ensure your camera is installed in
an optimal location and motion detection is properly configured.

• Ensure your camera isn’t pointed directly at a source of light (e.g., sun or spot light).
• Move your camera to a different location.

• The night vision activates when light levels drop. The area may have too much light.

• Check the camera lens for dirt, dust, spiderwebs. Clean the lens with a soft, clean cloth.
• Too much environmental interference will affect picture clarity. Move your camera to a different location.

• Night vision reflects when pointing a camera through a window. Move the camera to a different location.
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Warranty & Support

All the products sold are covered by 24 months warranty from the date of invoice. Warranty instructions:

1. Please contact us when the product is caused by its own fault within 2 year warranty.
2.  Please mail us your written warranty card as soon as possible after purchasing our products so that we can repair or replace this product to its original operation 

condition. Or the company will not deal with it.
3. Please write the truth on the warranty card.
4. Paid for repairing as follows:

A. Equipment failure caused by human operation
B. Equipment failure caused by not conforming to the using environment
C. No warranty card
D. Warranty expired

Note:  Please keep the warranty card for the better service.

For technical support, please contact us support@homeguardworld.com or https://helpdesk.intelek.cz

24Product model: 
Product serial number: 
Purchase date:
User name:
Contact person: 
Telephone:
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